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Predstavenie HairMax®
Váš HairMax je domáce laserové zariadenie, ktoré je klinicky ov-
erené na liečbu dedičného vypadávania vlasov u mužov a žien. 
HairMax je voľne predajný prístroj, ktorý je možné predať priamo 
verejnosti.

Indikácie
Modely HairMax sú určené na liečbu androgénnej alopécie a na 
podporu rastu vlasov u žien, ktoré majú Ludwig (Savin) I-4, II-1, 
II-2 alebo čelné vzorce vypadávania vlasov, a u mužov, ktorí 
majú Norwood Hamilton Classifications IIa až V a ktorí majú
Fitzpatrick typy pleti I až IV.

Ako HairMax funguje
HairMax funguje tak, že poskytuje 
laserovú energiu na stimuláciu 
vlasových folikulov. Pre dosiahnutie 
optimálnych výsledkov nesmie byť 
laser blokovaný vlasmi a musí mať 
prístupnú cestu k pokožke hlavy.

HairMax má zúbky, ktoré rozdeľujú 
vlasy a umožňujú maximálnemu 
množstvu laserovej energie preniknúť 
ku pokožke hlavy.

Ošetrenie pomocou HairMax
HairMax by sa mal používať 3-krát týždenne s rozstupom každý 
druhý deň. Napríklad pondelok, streda, piatok. HairMax by sa 
nemal používať viac, ako je odporúčaná doba liečby denne. 
Klinické štúdie dokazujú, že používatelia vidia zmeny už za 16 
týždňov.

Výhody HairMax
Klinická štúdia sa uskutočňovala u mužov a žien počas 
šesťmesačného obdobia. Štúdia ukázala, že u 90% mužov a 
žien sa zvýšil počet vlasov.

Podrobné výsledky štúdie sú uvedené na stranách 7- 8.
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Pred použitím prístroja HairMax je dôležité prečítať si tento návod na použitie a porozumieť mu.
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Ako zistíte, či je pre vás HairMax vhodný?
HairMax môžu používať muži a ženy s rednúcimi vlasmi (vrátane vlasov ošetrených farbou) alebo so plešatosťou spôsobenou 
dedičným stavom. Na opísanie stupňa vypadávania vlasov používajú lekári systém známy ako Norwood Hamiltonova klasifikácia 
(muži) a Ludwig-Savinova klasifikácia (ženy). Nižšie sú uvedené obrázky jednotlivých škál. Tieňované oblasti zobrazujú typ 
vypadávania vlasov, ktorý je možné liečiť HairMaxom.
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   PRE KOHO JE  HAIRMAX® URČENÝ?

 Norwood Hamilton 
klasifikácia - Muži

Ludwig-Savin 
 Klasifikácia - Ženy

HairMax nebol testovaný na vypadávanie vlasov 
mimo tieňovaných oblastí
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HairMax bol študovaný od svetlých až po hnedé tóny pleti (typy 1,2,3,4), ako je opísané v nasledujúcej stupnici Fitzpatrick. 
Neznamená to, že zariadenie nebude pracovať na najtmavších tónoch pleti. Z dôvodu obmedzení digitálnej fotografie a softvéru na 
počítania vlasov sa nám to nepodarilo otestovať na tmavých typoch pokožky.

Sprievodca klasifikáciou typu pokožky Fitzpatrick: Spôsob, ako opísať typ pleti na základe jej komplexnosti a toho, čo sa s ňou 
stane pri slnečnom svetle.
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  PRE KOHO JE  HAIRMAX® URČENÝ?

Typ 1 Veľmi biela alebo pehavá pokožka, vždy spálená pri slnečnom žiarení (veľmi biela, často sa 
vyskytuje u ľudí s ryšavými alebo blond vlasmi a modrými očami). 

Typ 2 Biela pokožka, zvyčajne spálená pri slnečnom žiarení (biela; často u ľudí s červenými alebo blond 
vlasmi a modrými, zelenými alebo orieškovými očami).

Typ 3 Biely alebo olivový odtieň pleti, niekedy spálený pri slnečnom žiarení (biela; viditeľný u ľudí s 
akoukoľvek forbou vlasov aebo očí.)

Typ 4 Hnedá pokožka, popáleniny zriedka pri slnenčom žiarení (bežné u ľudí stredomorského pôvodu)

Typ 5 Tmavohnedá pokožka, veľmi zriedka popálená slnečným žiarením (bežné u ľudí stredový-
chodného pôvodu).

Typ 6 Čierna pokožka, popáleniny zriedka pôsobením slnka
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Upravené z Fitzpatrickovej dermatológie vo všeobecnom lekárstve. McGraw-Hill Professional; 5. vydanie.
Upozorňujeme, že HairMax bol testovaný iba na svetlých až hnedých tónoch pleti. To neznamená, že nebude fungovať na tmavších tónoch pleti.
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UPOZORNENIA 
Nedívajte sa priamo na červené laserové svetlo alebo jeho odraz v zrkadle, pretože 
by to mohlo dočasne podráždiť oči. Ak pozeráte na svetlo príliš dlho, mohlo by to 
poškodiť vaše oči. Nikdy nepoužívajte zväčšovacie sklo, keď používate HairMax, 
pretože by to mohlo spôsobiť dočasné podráždenie vašich očí.
Uchovávajte HairMax mimo dosahu detí a domácich miláčikov.
Nepúšťajte HairMax do vody, pretože by ste mohli zasiahnuť elektrický prúd. Ak 
dôjde k poškodeniu vášho HairMaxu vodou, kontaktujte bezplatný zákaznícky servis 
na nižšie uvedených číslach.
Ak je kábel poškodený na vašom prístroji HairMax, zariadenie nepoužívajte, pretože 
by mohlo dôjsť k zásahu elektrickým prúdom. Ak sa kábel poškodí, obráťte sa na 
bezplatné zákaznícke služby na telefónnom čísle uvedenom nižšie.
Nepoužívajte HairMax v blízkosti vyhrievaných povrchov, pretože by to mohlo spô-
sobiťnefunkčnosť zariadenia a môže dôjsť k zásahu elektrickým prúdom. Bezplatne 
kontaktujte zákaznícky servis na nižšie uvedených číslach 
Nevystavujte sa priamemu laserovému svetlu 
Toto je neškodné zariadenie citlivé na nízku úroveň ESD (elektrostatický výboj). 
Nedotýkajte sa nabíjacích kontaktov ani portu USB. (pozri stranu 9). Dotknutie sa 
kontaktov alebo USB portu nie je zásadným výkonom a nespôsobí základné 
bezpečnostné problémy. Ak dotyk s kontaktmi alebo portom USB spôsobí poruchu 
zariadenia, resetujte ho vypnutím a opätovným zapnutím. 
Úpravy tohto zariadenia nie sú povolené.
Toto zariadenie nemá žiadne časti opraviteľné používateľom. Nepokúšajte sa toto 
zariadenie upravovať alebo opravovať.
Pokiaľ je zariadenie v prevádzke, nepokúšajte sa ho upravovať alebo opravovať.
Ak je toto zariadenie upravené, musia sa vykonať príslušné kontroly a skúšky, aby sa 
zabezpečilo ďalšie bezpečné používanie. Bezplatne kontaktujte zákaznícky servis 
HairMax na nižšie uvedených číslach.

POZOR 
Ak užívate akékoľvek lieky alebo výrobky, ktoré spôsobujú citlivosť na svetlo, mali by ste si 

HairMax otestovať, aby ste sa uistili, že nemáte žiadnu reakciu. Niektoré z vecí, ktoré môžu 

spôsobiť zvýšenú citlivosť na váš HairMax, môžu byť lieky na prechladnutie, alergie, lieky proti 

bolesti a lieky na liečbu infekcií. Ak chcete otestovať citlivosť HairMaxu, zapnite prístroj, držte 

ho na jednom mieste a svieťte svetlom na predlaktie. Po dvoch minútach prístroj vypnite a od-

ložte nabok. Pozerajte sa na miesto, kde ste držali laserové svetlo počas nasledujúcich päť 

minút. Ak spozorujete akúkoľvek reakciu, ako je za-červenanie alebo vyrážka, nepoužívajte 

svoj HairMax a obráťte sa na náš bezplatný zákaznícky servis na nižšie uvedených číslach, 

kde nájdete informácie o tom, ako vrátiť váš produkt a získaťvrátenie peňazí.

Používajte svoj HairMax iba podľa pokynov. Nepokúšajte sa meniť spôsob fungovania vášho 

HairMaxu. Iné úpravy ovládacích prvkov, úprav, výkonu alebo postupov, ako sú tu uvedené, 

môžu mať za následok vystavenie nebezpečnému žiareniu (laseru). Bezplatne kontaktujte 

zákaznícky servis na nižšie uvedených číslach.

Nikdy nepoužívajte na žiadnu časť svojho HairMaxu acetón ani iné rozpúšťadlá. Použitie 

rozpúšťadiel na okne môže blokovať priechod laserového svetla.

United States and Canada 1-866-527-3726 
United Kingdom 0808-134-9868 
Australia 1-800-937-358
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RIZIKÁ | SYMBOLY | TEST CITLIVOSTI

Riziká

HairMax® bol klinicky testovaný na mužoch aj ženách. V klinickej 
štúdii pre mužov 5% mužov uviedlo, že pri používaní HairMaxu 
mali svrbenie alebo mravčenie. Žiadna zo žien v klinickej štúdii 
neuviedla žiadny z týchto vedľajších účinkov. Ak máte svrbenie, 
brnenie alebo akýkoľvek iný vedľajší účinok, ktorý vás obťažuje, 
prestaňte používať svoj HairMax a kontaktujte zákaznícky servis 
spoločnosti Lexington bezplatne na číslach uvedených nižšie.

Symboly

Testovanie citlivosti

Pred začatím liečby nezabudnite vyskúšať 
citlivosť HairMaxu. Urobte test citlivosti na
pokožku na akúkoľvek reakciu na svetelnú 
terapiu. Uistite sa, že je váš HairMax 
úplne nabitý (pozri stranu 10). Zapnite 
zariadenie stlačením vypínača jedenkrát. 
Predlaktie umiestnite do blízkosti laserov, 
až kým sa laseru zapne senzor priblíženia. 
Predlaktie držte na svetle 2 minúty. 
Vypnite svoj HairMax a odložte ho nabok.

Ak sa u vás neobjaví žiadna reakcia, pokračujte v liečbe podľa 
pokynov na strane 11. Ak spozorujete akúkoľvek reakciu, ako je 
začervenanie alebo vyrážka, nepoužívajte HairMax. Bezplatne 
kontaktujte zákaznícky servis na nižšie uvedených číslach alebo 
v mieste nákupu.

United States and Canada 1-866-527-3726
United Kingdom 0808-134-9868
Australia 1-800-937-358

!

!

Európska zhoda 

WEEE

Výstraha

Pozor 

Laser

Laserové varovanie

Zapnutie/ vypnutie

Prečítajte si návod na obsluhu

RF irušenie

Aplikovaná časť typu BF

Sériové číslo

Stupeň odolnosti proti vlhkosti

Indikácia clony
laserom

Laserový varovný štítok

HAI

HAI

HAI

I HA

HAI

HAI HAI
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ESD nízkej úrovne
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Monitorovanie zariadenia 

Váš HairMax bol počas výroby starostlivo kontrolovaný a 
testovaný. Pri správnej funkcii sa kontrolka na prístroji rozsvieti. 
Cez okno v spodnej časti zariadenia svieti červené laserové 
svetlo.

NEPOZERAJTE sa priamo na laserové svetlo. Posvieťte si 
laserovým svetlom na dlaň a skontrolujte, či sa rozsvieti červené 
laserové svetlo.

Ak kontrolka zariadenia nesvieti alebo ak sa laserové svetlo 
nerozsvieti, kontaktujte bezplatný zákaznícky servis na číslach 
uvedených nižšie.

Režim zlyhania zariadenia 

Váš HairMax je navrhnutý tak, aby vydržal mnoho rokov pravidel-
ného používania. Laserové svetlo časom nevybledne ani sa jeho 
kvalita nezníži. Na konci životnosti lasera alebo pri zlyhaní z 
akéhokoľvek iného dôvodu, červené laserové svetlo už nebude 
svietiť.

Životnosť zariadenia 

HairMax je zdravotnícka pomôcka vyrobená pod prísnou kontrolou 
kvality a validovaná prostredníctvom GMP (Good Manufacturing 
Practices). 

HairMax obsahuje vysoko kvalitné laserové diódy určené pre op-
timálny výkon.

Na základe tohto hodnotenia a životnosti použitých komponentov 
je váš HairMax navrhnutý tak, aby vydržal mnoho rokov pravidel-
ného používania. Pred použitím prístroja HairMax si prosím prečí-
tajte celý tento návod na obsluhu.

United States and Canada 1-866-527-3726
United Kingdom 0808-134-9868
Australia 1-800-937-358
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KLINICKÁ ŠTÚDIA U MUŽOV

Klinické štúdie sa uskutočňovali na viacerých miestach v USA. Účastníkmi štúdie boli muži so svetlým až hnedým typom pleti a s 
diagnostikovanou androgénnou alopéciou, ktorá zahŕňa dedičné vypadávanie vlasov. Subjekty boli rozdelené do dvoch skupín, 
HairMax skupina a kontrolná skupina. Ovládacie zariadenie vyzeralo a znelo ako zariadenie HairMax, neobsahovalo však laserové 
svetlo.Klinické štúdie dodržiavali všetky smernice GCP (Good Clinical Practice), boli schválené IRB (Institutional Review Board) a 
uvedené na www.clinicaltrials.gov.

Počas 6-mesačnej klinickej štúdie si subjekty ošetrovali vlasy jedenkrát denne, 
trikrát týždenne v každý druhý deň. Počet hrubých, normálnych zdravých chĺpkov v 
cieľovej zóne sa počítal v 1. týždni, 16. týždni a 26. týždni.

Výsledky 26-týždňovej liečby  ukázali, že u viac ako 90% mužov došlo k zvýšeniu 
počtu vlasov. *

Subjekty v štúdii nezaznamenali žiadne závažné nežiadúce účinky. Počet a typy 
nežiadú-cich účinkov boli v skutočnosti podobné v skupine HairMax aj v kontrolnej 
skupine.

Zmena rastu vlasov
V klinickej štúdii sa po 26 týždňoch liečby prístrojmi HairMax oproti kontrolnému prístroju zistilo

 zvýšenie počtu vlasov, ktoré môžete vidieť v grafe.

* Na základe minimálne 5 nových vlasov na centimeter štvorcový / 32 nových vlasov na palec štvorcový, ktoré boli pozorované pri následnej návšteve

20.5
Hairs/cm2

132.2
Hairs/in2

2.7
Hairs/cm2

17.4
Hairs/in2

21.6
Hairs/cm2
139.3

Hairs/in2

4.3
Hairs/cm2

27.7
Hairs/in2

21.6
Hairs/cm2

139.3
Hairs/in2

4.3
Hairs/cm2
27.7

Hairs/in2
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 KLINICKÁ ŠTÚDIA U ŽIEN

Klinické štúdie sa uskutočňovali na viacerých miestach v USA. Účastníkmi štúdie boli ženy so svetlým až hnedým typom pleti a s  
diagnostikovanou androgénnou alopéciou, ktorá zahŕňa dedičné vypadávanie vlasov. Subjekty boli rozdelené do dvoch skupín, HairMax 
skupina a kontrolná skupina. Ovládacie zariadenie vyzeralo rovnko ako zariadenie HairMax, neobsahovalo však laserové svetlo. 
Klinické štúdie dodržiavali všetky smernice GCP (Good Clinical Practice), boli schválené IRB (Institutional Review Board) a uvedené na 
www.clinicaltrials.gov.

Počas 6-mesačnej klinickej štúdie si subjekty ošetrovali vlasy jedenkrát denne, 
trikrát týždenne v každý druhý deň. Počet hrubých, normálnych zdravých chĺpkov 
v cieľovej zóne sa počítal v 1. týždni, 16. týždni a 26. týždni.

Výsledky v 26. týždni ukázali, že viac ako 90% žien zaznamenalo nárast počtu 
vlasov. *

Subjekty v štúdii nezaznamenali žiadne závažné nežiaduce účinky. V skutočnosti 
počet a typy nežiaducich účinkov boli podobné v skupine HairMax aj v kontrolnej skupine.

Zmena rastu vlasov 
V klinickej štúdii sa po 26 týždňoch liečby prístrojmi HairMax oproti kontrolnému 
prístroju zistilo zvýšenie počtu vlasov, ktoré môžete vidieť v grafe.

* Na základe minimálne 5 nových vlasov na centimeter štvorcový / 32 nových vlasov na palec štvorcový, ktoré boli pozorované  pri následnej návšteve.

20.5
Hairs/cm2

132.2
Hairs/in2

2.7
Hairs/cm2

17.4
Hairs/in2

21.6
Hairs/cm2
139.3

Hairs/in2

4.3
Hairs/cm2

27.7
Hairs/in2
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TLAČIDLO NAPÁJANIA

SVETELNÝ INDIKÁTOR

NAPÁJACÍ KÁBEL

ZÚBKY

LASEROVÉOKNO 

SÉRIOVÉ ČÍSLO

VAROVNÝ ŠTÍTOK

NABÍJAČKA/STOJAN

USB NABÍJACÍ PORT

INDIKÁTOR SVETLA NA STOJANE

USB NABÍJACÍ PORT NA STOJANE

NABÍJACIE KÁBLE 

SENZOR VZDIALENOSTI
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  ZAČÍNAME I MOŽNOSTI NABÍJANIA

Váš LaserBand a vyrába s trvalo nainštalovanou nabíjateľnou
batériou. Predtým, ako začnete používať váš HairMax, prečítajte
si celú túto používateľskú príručku. Pokyny pre toto zariadenie
sú určené pre jednotlivcov od 15 rokov. HairMax je bezpečný
pre domáce použitie.

Väčšina používateľov vidí výsledky už za 16 týždňov (na základe 
klinických štúdií).

Keď dostanete HairMax, vyberte všetky časti z puzdra. Pred prvým
použitím musíte svoj HairMax nabíjať 4-6 hodín.

Nepoužívajte svoj HairMax, keď je zapojený do napájacieho kábla.

Možnosti nabíjania

MOŽNOSŤ 1
Nabite si svoj HairMax pomocou nabíjacieho 
stojana a napájacieho kábla. Pred vložením 
HairMaxu na nabíjací podstavec, uistite sa, že je váš 
HairMax vypnutý.Zapojte napájací kábel 
do nabíjacieho stojana a druhý koniec 
do elektrickej zásuvky. Na bočnej strane 
nabíjacieho stojana sa rozsvieti zelené svetlo,
ktoré označuje, že napájací kábel 
funguje správne. Položte svoj HairMax na nabíjací 
stojan. Počas nabíjania bude blikať kontrolka prístroja. 
Stále svetlo označuje, že je váš HairMax úplne nabitý.

Najlepšie výsledky dosiahnete, keď po každom použití 
batériu nabijete.

DÔLEŽITÉ: Pri vkladaní konektora napájacieho kábla
do prístroja alebo do stojana, musí byť pre správne nabitie
úplne zasunutý. Budete počuť kliknutie, ktoré naznačuje, že
konektor je úplne zasunutý.

Použitie HairMax LaserBand
trvá len 3 minút. Absolvujte tri
ošetrenia do týždňa. Liečba by
mala byť rozložená na každý
druhý deň. Napríklad: Ponde-
lok, Streda a Piatok.
Streda a Piatok. 
 

3 times
per week3

minutes
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MOŽ NOSŤ 2 Nabite si svoj HairMax
vložením napájacieho kábla priamo do
nabíjacej zásuvky na ľavej dolnej strane
prístroja a druhým koncom do elektrickej
zásuvky

Počas nabíjania bude blikať kontrolka 
prístroja. Stále svetlo označuje, že je váš 
HairMax úplne nabitý.

POČAS POUŽÍVANIA Biele svetlo zariadenia bliká pomaly, čo 
naznačuje plne nabitú batériu. Keď je batéria takmer vybitá a je 
potrebné ju opäť nabiť, kontrolka začne rýchlo blikať. 
Keď sa batéria úplne vybije, zariadenie vibruje 3 rýchlymi 
impulzmi a lasery sa vypnú. Ak sa to stane, nabite svoj HairMax, 
ako je popísané vyššie.

Správne použitie

Pred ošetrením si otestujte citlivosť HairMaxu (pozri stranu 5 
používateľskej príručky). Váš HairMax by sa mal používať iba 
3 minúty trikrát týždenne. Procedúry by mali byť rozmiestnené 
každý druhý deň (napríklad pondelok, streda, piatok).

Na začiatku liečby zapnite HairMax stlačením vypínača.

Pokyny počs liečby 

Z bezpečnostných dôvodov vaše zariadenie HairMax obsahuje 
senzor priblíženia. Lasery sa NEZAPNÚ, pokiaľ prístroj neb-
udete mať položený na hlave alebo ak doň nevložíte ruku, aby 
ste otestovali citlivosť laseru (Strana 5).

Váš HairMax sa používa v 6 líniách na  pokožke hlavy. Pre 
každú líniu ho nechajte na mieste minimálne 30 sekúnd. 
Vibrovať bude každých 30 sekúnd, aby ste vedeli, kedy ju máte 
presunúť do na ďalšiu oblasť. 

Na zahájenie liečby stlačte jedenkrát vypínač. Lasery sa 
nezapnú, kým nebudú umiestnené na hlave. Ďalej ho umiestnite 
na líniu čelných vlasov. Toto je poloha č. 1. Keď ucítite vibrácie, 
posuňte ich dozadu asi o 5 cm do polohy č. 2. Ponechajte ich v 
polohe 2, kým znova neucítite vibrácie.
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POKYNY POČAS LIEČBY

Tento postup opakujte pre všetkých šesť pozícií na pokožke hlavy. Celé ošetrenie by malo trvať minimálne 3 minúty.
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   kĺzanie                 zodvihnutie a nasadenie 

Please Note:
• Je dôležité, aby ste počas liečby HairMax posúvali kĺzavým spôsobom. Hair 
Max nezdvíhame z hlavy a nenasadzujeme späť. Pamätajte, že pokožku hlavy 
kúpete laserovým svetlom. Ak hýbete s HairMaxom príliš rýchlo, ošetrenie 
nedosiahne optimálne výsledky na podporu rastu vlasov.
• Čas potrebný na ošetrenie HairMaxom sú len 3 minúty.
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Po ošetrení vypnite HairMax jedným stlačením vypínača. Vezmite si HairMax z hlavy a položte ho na nabíjací stojan pre ďalšie 
použitie.

Váš HairMax sa automaticky vypne po 12 minútach.
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LaserBand                  Nabíjací stojan           Napájací kábel          Návod na použitie    Sprievodca rýchlym spustením

Upozornenie: Celá zostava LaserBand sa považuje za aplikovanú súčasť typu BF.



HairMax má pokrokovú elektroniku, ktorá zaisťuje, že zariadenie pracuje tak, 
ako má a dodáva správne množstvo laserovej energie. 
Ak máte z nejakého dôvodu ťažkosti so zariadením, vyskúšajte jeden z nasle-
dujúcich tipov:

Váš HairMax nejde zapnúť:
 • Najčastejšie označuje vybitú batériu, ktorú je potrebné nabiť
 • Je potrebné batériu nabiť pomocou jednej z možností 
   nabíjania popísaných na strane 10 a ustite sa, že je vaše  
   zariadenie úplne nabité  
 • Váš HairMax sa nedá zapnúť, keď je napájací kábel 
   zapojený.

Váš HairMax sa vypína počas používania:
• Najčastejšie označuje vybitú batériu, ktorú je potrebné nabiť
• Je potrebné batériu nabiť pomocou jednej z možností 
   nabíjania popísaných na strane 10 a ustite sa, že je vaše  
   zariadenie úplne nabité  
• Váš HairMax sa nedá zapnúť, keď je napájací kábel 
   zapojený.

Váš HairMax sa nenabíja:
• Uistite sa, že ho nabíjate vo funkčnej elektrickej zásuvke 
• Uistite sa, že napájací kábel je správne zasunutý 
• Skúste zariadenie  nabiť pr iamo, ako je popísané v 
  MOŽNOSTI 2 na strane 10
• Skontrolujte, či je konektor napájacieho kábla vložený správne

ako je popísané na strane 10

 • Pomocou suchej handričky očistite nabíjacie kontakty prístroja  
a aj nabíjací stojan

Váš HairMax nevibruje:
• Pomocou jednej z možností nabíjania popísaných na 

strane 10 sa uistite, že je vaše zariadenie úplne nabité

Váš HairMax vibruje, ale nevidíte laserové svetlá
 • Najčastejšie označuje vybitú batériu, ktorú je potrebné nabiť
 • Je potrebné batériu nabiť pomocou jednej z možností 
   nabíjania popísaných na strane 10 a ustite sa, že je vaše  
   zariadenie úplne nabité  
 • Váš HairMax sa nedá zapnúť, keď je napájací kábel 
   zapojený.

Corporate Office  – Customer Service – Warranty Repairs Lexington 
Intl., LLC
1040 Holland Drive
Boca Raton, Florida 33487 USA

Direct line +1 561-417-0200
United States and Canada 1-866-527-3726 United 
Kingdom 0808-134-9868 Australia 1-800-937-358
Monday - Friday 9 AM - 5 PM ET
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AKÝKOĽVEK POKUS O SAMOSTATNÚ OPRAVU A NASTAVENIE ZARIADENIA OKREM SLUŽBY POUŽÍVANIA HAIRMAX NESPADÁ POD VAŠU ZÁRUKU
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VAROVNÝ ŠTÍTOK I LASEROVÉ PARAMETRE I PODMIENKY POUŽITIA I ŠPECIFIKÁCIE NAPÁJANIA

VAROVNÝ ŠTÍTOK I | LASEROVÉ PARAMETRE I PODMIENKY POUŽITIA

Vlnová dĺžka 655nm +/_ 10nm viditeľné červené svetlo

Výkon laseru pre kvalifikáciu <5mW CW

Divergencia 57 mrad

Počet laserov 41

Tento laserový výrobok je počas všetkých prevádzkových postupov označený ako trieda 3R..

Poznámky: Laserové zariadenia HairMax neobsahujú žiadne časti opraviteľné používateľom.

Umiestnenie výstražného štítku žltý štítok 

Laserové MTBF: stredná doba medzi poruchami: 10,000 hours at 25ºC teplota okolia     

Prevádzková teplota/nadmorská výška/atmosferický tlak /vlhkosť: 5ºC to 35ºC/0 to 2,000 m/80kPa to 106kPa/0% to 90%, relatívna vlhkosč

Teplota / vlhkosť / atmosférický tlak pri skladovaní a preprave:               -20ºC to 60º C/0% to 90%, relatívna vlhkosť /50kPa to 106kPa

Vniknutie vody alebo pevnýčastíc:                                  IP22

Cykly nabíjania batérie                                     300 cyklov 
300 cycles

ROHS: obmedzenie nebezpečných látok 2011/65/EU

Veľkosť a váha zariadenia 18 x 13 x 5.5 cm/243 gramov

Veľkosť a váha kolísky 18.5 x 4.5 x 7 cm/312 gramov

Záruka: 2 roky

Vek použitia Adult

Špecifikácie napájacieho zdroja
Fuhua UE05WCP-050100SPC alebo podobné. Výstup = 5V DC-1,0A. Plug: USB na USB micro C konektor.
Zdroj napájania pre váš HairMax je možné používať v Spojených štátoch i medzinárodne. Tento napájací zdroj sa prispôsobí 
všetkým napájacím zdrojom od 100 V / 60 cyklov (USA) do 240 V / 50 cyklov. Ak zásuvky vo vašej krajine majú odlišné zástrčky 
ako napájanie dodávané s vašim HairMaxom, použite zásuvkový adaptér (nedodáva sa so zariadením).

Sériové číslo

41

81/60-2V-14BL-BLXEL

0 0856823 00600 8
180618
LLLBBB444111000111000000000000000

LB410100000

Varovný štítok
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Údržba  

HairMax je navrhnutý tak, aby vydržal mnoho rokov. Okrem 
pravidelného čistenia nevyžaduje žiadnu inú údržbu. Váš 
HairMax je určený iba na použitie v interiéroch.

Čistenie vášho HairMax.

• Udržujte svoj HairMax čistý.
• Vypnite HairMax jedným stlačením vypínača.
•   Odpojte napájací kábel zo zariadenia a z elektrickej zásuvky
    v stene.
•   Laserové okienko čistite mäkkou mierne navlhčenou handričkou   
    Nepoužívajte acetón ani korozívne rozpúšťadlá. Na čistenie 
    hrebeňových zubov jemne odstráňte všetky chĺpky alebo prach 
    pomocou mierne navlhčenej handričky 
 •  Nepoužívajte acetón, mydlo ani čistiace prostriedky, iba teplú 
    vodu.

Pokyny na likvidáciu/ recyklácia

Tento symbol na produkte alebo na jeho 
obale naznačuje, že tento produkt nesmie 
byť likvidovaný spolu s iným domovým 
odpadom. Namiesto toho je vašou 
zodpovednosťou zlikvidovať vaše odpadové 
zariadenie odovzdaním na určenom zbernom 

mieste na recykláciu použitých 
elektrických a elektronických zariadení. Triedený zber a 
recyklácia vášho odpadového zariadenia v čase jeho likvidácie 
pomôže chrániť prírodné zdroje a zaistí ich recykláciu spôsobom, 
ktorý chráni ľudské zdravie a životné prostredie. Viac informácií 
o tom, kde môžete odovzdať svoje odpadové zariadenie na re-
cykláciu, získate od miestneho úradu alebo od služby likvidácie 
domového odpadu.
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ÚĎRŽBA | ČISTENIE | POKYNY NA LIKVIDÁCIU
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Elektrická bezpečnosť 
Pri používaní tohto alebo iného elektrického zariadenia je potrebné dodržiavať základné bezpečnostné opatrenia, najmä ak sú prítomné deti.

POZOR: Uchovávajte mimo dosahu vody. Kontakt s vodou môže spôsobiť elektrický šok. 

Na zníženie rizika zasiahnutia elektrickým prúdom:

Nepoužívajte počas kúpania.
Neumiestňujte ani neskladujte svoj HairMax na miestach, kde môže spadnúť do vane alebo umývadla.
Nevystavujte svoj HairMax tečúcej vode ani ho nehádžte do vody alebo inej tekutiny. Ak váš HairMax spadne do vody, okamžite ho vytiahnite 
zo zásuvky.
Ak používate HairMax v blízkosti vody, odporúča sa použitie elektrickej zásuvky chránenej prerušovačom zemného spojenia.
Nehádžte svoj HairMax do ohňa ani ho neskladujte pri vysokých teplotách vyšších ako 60 ° C.
Počas nabíjania nezapínajte a nepoužívajte svoj HairMax.
Napájanie nie je možné počas používania oddeliť. Neumiestňujte zariadenie tak, aby bolo ťažké zapojiť alebo vytiahnuť napájací kábel.
Ak máte akékoľvek problémy s týmto prístrojom, napríklad s nastavením, údržbou alebo používaním, obráťte sa na zákaznícky servis.
Ak dôjde k neočakávanej manipulácií alebo udalosti, informujte zákaznícky servis.

Po páde / náraze, ktorý môže spôsobiť zmeny výkonu, kontaktujte zákaznícky servis.
Buďte opatrný, nedávajte si napájací kábel na krk, mohlo by vás to uškrtiť.
Uchovávajte prístroj mimo dosahu detí / domácich miláčikov, aby ste zabránili vdýchnutiu alebo prehltnutiu malých častí.
Nepoužívajte prístroj, ak je akýmkoľvek spôsobom poškodený. Neustále používanie poškodenej jednotky môže spôsobiť zranenie, nesprávne 
výsledky alebo vážne nebezpečenstvo. 
Prístroj by sa mal používať iba s príslušenstvom odporúčaným výrobcom.
Ak prístroj s adaptérom nepoužívate, uskladnite ho v suchej miestnosti a chráňte ho pred vlhkosťou, teplom, prachom a priamym slnečným 
žiarením. 
Na odkladaciu skrinku nikdy neklaďte ťažké predmety.
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NÁVOD NA ELEKTROMAGNETICKÉ EMISIE

Pokyny a vyhlásenie výrobcu - elektromagnetické emisie

LaserBand 41 je určený na použitie v elektromagnetickom prostredí špecifikovanom nižšie. Zákazník alebo užívateľ laserového pásu 41 by sa mal 
ubezpečiť, že sa používa v takomto prostredí.

Emisný test                                      Súlad  Vedenie elektromagnetického prostredia

RF emisie 
CISPR 11

Skupina 1 LaserBand 41 využíva RF energiu iba na svoju vnútornú funkciu. Preto sú jeho RF 
emisie veľmi nízke a je nepravdepodobné, že by spôsobovali akékoľvek rušenie 
blízkych elektronických zariadení.

RF emisie  CISPR 11 Trieda B LaserBand 41 je vhodný na použitie vo všetkých zariadeniach, vrátane domácich 
zariadení a zariadení priamo pripojených k verejnej nízkonapäťovej napájacej sieti, 
ktorá napája budovy používané na domáce účely.Harmonické emisie IEC 61000-3-2 Trieda A 

Kolísanie napätia / zvyšovanie 
vyžarovania IEC 61000-3-3

Súlad

Toto zariadenie bolo testované a bolo zistené, že vyhovuje obmedzeniam pre digitálne zariadenie triedy B v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú 
ochranu pred škodlivým rušením pri inštalácii v domácnosti. Toto zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať vysokofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a nepoužívané v súlade s pokynmi, 
môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Nie je však zaručené, že pri konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo televízneho 
príjmu, čo sa dá zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúča sa používateľovi pokúsiť sa rušenie napraviť jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení:
- Presmerujte alebo premiestnite prijímaciu anténu.
- Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.
- Pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode, ako je zapojený do prijímača.
- Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného rádio / TV technika.

Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) zariadenie musí 
akceptovať akékoľvek prijaté rušenie vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaduce fungovanie.

1) Tento produkt vyžaduje špeciálne preventívne opatrenia týkajúce sa EMC a je potrebné ho inštalovať a uviesť do prevádzky podľa poskytnutých informácií o EMC a na túto jednotku môžu mať vplyv 
prenosné a mobilné vysokofrekvenčné komunikačné zariadenia.
2) * V blízkosti prístroja nepoužívajte mobilný telefón ani iné zariadenia vyžarujúce elektromagnetické pole. Môže to mať za následok nesprávnu činnosť jednotky.
3) Upozornenie: Táto jednotka bola dôkladne testovaná a skontrolovaná, aby sa zaistil správny výkon a funkčnosť.
4) * Upozornenie: tento stroj by sa nemal používať v susedstve alebo na sebe s iným vybavením a že ak je to potrebné v susednom alebo na sebe naskladanom mieste, je potrebné skontrolovať, či 
tento stroj overuje normálnu prevádzku v konfigurácii, v ktorej sa bude používať.
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NÁVOD NA ELEKTROMAGNETICKÚ IMUNITU

Vyhlásenie výrobcu - elektromagnetická imunita

LaserBand 41 je určený na použitie v elektromagnetickom prostredí špecifikovanom nižšie. Zákazník alebo užívateľ LaserBand 41 by sa mal ubezpečiť, že sa používa v 

takomto prostredí.

Skúška imunity IEC 60601 test level Úroveň súladu Vedenie elektromagnetického prostredia

Elektrostatický výboj (ESD) 

IEC 61000-4-2

Contact: ± 8 kV
Air: ±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, ±15 kV

Contact: ± 8 kV
Air: ±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, ±15 kV

Podlahy by mali byť drevené, betónové alebo keramické. 

Ak sú podlahy pokryté syntetickým materiálom, relatívna 

vlhkosť vzduchu by mala byť minimálne 30%.

Elektrický rýchly prechod / 

zhluk IEC 61000-4-4

± 2 kV pre napájacie vedenia 

± 1 kV pre vstupné / výstupné vedenia

± 2 kV pre napájacie vedenia 

Neaplikovateľné

Kvalita napájania zo siete by mala zodpovedať typickému 

komerčnému alebo nemocničnému prostrediu.

Prepätie  IEC 61000-4-5 ± 0.5 kV, ± 1 kV line(s) to line(s)
± 0.5 kV, ± 1 kV, ± 2kV line(s) to earth

± 0.5 kV, ± 1 kV line(s) to line(s)
Not Applicable

Kvalita napájania zo siete by mala zodpovedať typickému 

komerčnému alebo nemocničnému prostrediu.

Poklesy napätia, krátke 

prerušenia a zmeny napä-

tia na vstupných vedeniach 

napájacieho zdroja

IEC 61000-4-11

Poklesy napätia:

0% UT; 0,5 cyklu

0% UT; 1 cyklus

70% UT; 25/30 cyklov 

Prerušenia napätia: 0% UT; 

250/300 cyklus

Poklesy napätia:

0% UT; 0,5 cyklu

0% UT; 1 cyklus

70% UT; 25/30 cyklov Prerušenia 

napätia: 0% UT; 250/300 cyklus

Kvalita napájania zo siete by mala zodpovedať typickému 

komerčnému alebo nemocničnému prostrediu. Ak užívateľ 

LaserBandu 41 vyžaduje nepretržitú prevádzku počas pre-

rušenia napájania, odporúča sa napájať LaserBand 41 z 

neprerušiteľného zdroja napájania alebo z batérie.

Sieťová frekvencia (50 Hz / 

60 Hz) magnetická pole IEC 

61000-4-8

30 A/m
50 Hz or 60 Hz

30 A/m
50 Hz

Výkonové frekvenčné magnetické pole LaserBand 41 by 

mali byť na úrovniach charakteristických pre typické miesto 

v typickom prostredí domácej zdravotnej starostlivosti.

POZNÁMKA UT je a.c. sieťové napätie pred aplikáciou testovacej úrovne.
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NÁVOD NA ELEKTROMAGNETICKÚ IMUNITU

Vyhlásenie výrobcu - elektromagnetická imunita

LaserBand 41 je určený na použitie v elektromagnetickom prostredí špecifikovanom nižšie. Zákazník alebo užívateľ laserového pásu 41 by sa mal ubezpečiť, že sa používa v 

takomto prostredí.

Test imunity  IEC 60601 test level Level súladu Vedenie elektromagnetického prostredia

Vedené RF IEC 

61000-4-6

Vyžarované 

RF IEC 

61000-4-3

3 Vrms
0,15 MHz - 80 MHz
6 Vrms
v ISM a amatérskych 
rádiových pásmach od 
0,15 MHz do 80 MHz

80% AM pri 1 kHz

10 V / m
80 MHz až 2,7 GHz, 
80% AM pri 1 kHz

3 Vrms
0,15 MHz - 80 MHz
6 Vrms
v ISM a amatérskych 
rádiových pásmach od 
0,15 MHz do 80 MHz

80% AM pri 1 kHz

10 V / m
80 MHz až 2,7 GHz, 80% 
AM pri 1 kHz

Prenosné a mobilné vysokofrekvenčné komunikačné zariadenia by sa nemali používať 

najbližšie k ktorejkoľvek časti LaserBand 41 vrátane káblov, ako je odporúčaná separačná 

vzdialenosť vypočítaná z rovnice platnej pre frekvenciu vysielača.

Odporúčaná rozstupová vzdialenosť:

d = 1,2 √P

d = 1,2 √P 80 MHz až 800 MHz

d = 2,3 √P 800 MHz až 2,7 GHz

Kde P je maximálny výstupný výkon vysielača vo wattoch (W) podľa výrobcu vysielača ad je 

odporúčaná rozstupová vzdialenosť v metroch (m). V blízkosti zariadenia označeného týmto 

symbolom sa môže rušiť.

POZNÁMKA 1 Pri frekvenciách 80 MHz a 800 MHz platí vyšší frekvenčný rozsah.
POZNÁMKA 2 Tieto pokyny nemusia platiť vo všetkých situáciách. Šírenie elektromagnetického žiarenia je ovplyvnené absorpciou a odrazom od štruktúr, predmetov a osôb.

!

!
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UNITY GUIDANCE
NÁVOD NA ELEKTROMAGNETICKÚ IMUNITU

Vyhlásenie výrobcu - elektromagnetická imunita
Vyskúšajte špecifikáciu IMUNITY PRÍSTAVU PRÍSTUPU k bezdrôtovým komunikačným zariade-
niam RFLaserBand 41 je určený na použitie v elektromagnetickom prostredí (pre domácu zdravotnú starostlivosť), ktoré je uvedené nižšie. Zákazník alebo užívateľ LaserBand 41 

by sa mal ubezpečiť, že sa používa v takomto prostredí.

Test fekvencie  (MHZ) Skupina a) (MHZ) Servis a) Modulácia b) Maximum 
power (W)

Distance (m) IMMUNITY TEST 
LEVEL (m)

Compliance LEVEL (V/m) 
(for home healthcare)

385 380-390 TETRA 400 Pulse modulation b)
18 Hz

1.8 0.3 27 27

450 430-470 GMRS 460, 
FRS 460

FM c)
± 5 kHz deviation

1 kHzine

2 0.3 28 28

710
745
780

704-787 LTE Band 13, 17 Pulse modulation b)
217 Hz

0.2 0.3 9 9

810
870
930

800-960 GMS 800/900, TETRA 800, 
IDEN 820, CDMA 850, LTE Band 5

Pulse modulation b)
18 Hz

2 0.3 28 28

1720
1845
1970

1700- 1900 GMS 1800; CDMA 1900;
GSM 1900; DECT;

LTE Band 1,3, 4, 25; UMTS

Pulse modulation b)
217 Hz

2 0.3 28 28

2450 2400-2570 Bluetooth, WLAN, 802.11 b/g/n, 
RFID 2450, LTE Band 7

Pulse modulation b)
217 Hz

2 0.3 28 28

5240
5500
5785

5100-5800 WLAN 802, 11 a/n Pulse modulation b)
217 Hz

0.2 0.3 9 9

POZNÁMKA Ak je to potrebné na dosiahnutie ÚROVNE SKÚŠKY IMUNITY, vzdialenosť medzi vysielacou anténou a ME ZARIADENÍM alebo ME SYSTÉMOM sa môže znížiť na 1 m. 

Skúšobná vzdialenosť 1 m je povolená normou IEC 61000-4-3.
a) Pre niektoré služby sú zahrnuté iba uplinkové frekvencie.
b) Nosná frekvencia musí byť modulovaná pomocou 50% signálu obdĺžnikového pracovného cyklu.
c) Ako alternatívu k FM modulácii je možné použiť 50% pulznú moduláciu pri 18 Hz, pretože aj keď to nepredstavuje skutočnú moduláciu, bol by to najhorší prípad.
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Odporúčané separačné vzdialenosti medzi prenosným a mobilným vysokofrekvenčným komunikačným zariadením a laserovým pásmom 41.

LaserBand 41 je určený na použitie v elektromagnetickom prostredí (pre domácu zdravotnú starostlivosť), v ktorom sú riadené vyžarované vysokofrekvenčné rušenia. Zákazník alebo užívateľ 

LaserBand 41 môže pomôcť zabrániť elektromagnetickému rušeniu udržaním minimálnej vzdialenosti medzi prenosným a mobilným vysokofrekvenčným komunikačným zariadením (vysielačom) a 

LaserBand 41, ako sa odporúča nižšie, v súlade s maximálnym výstupným výkonom komunikačného zariadenia.

Menovitý maximálny
výstupný výkon

vysielača
(W)

Separačná vzdialenosť podľa frekvencie vysielača
(m)

150 kHz to 80 MHz
d =1,2√P

80 MHz to 800 MHz
d =1,2√P

800 MHz to 2.5 GHz
d =2,3√P

0.01 0.12 0.12 0.23

0.1 0.38 0.38 0.73

1 1.2 1.2 2.3

10 3.8 3.8 7.3

100 12 12 23
Pre vysielače s maximálnym výstupným výkonom, ktorý nie je uvedený vyššie, možno odporúčanú vzdialenosť d v metroch (m) odhadnúť pomocou rovnice platnej pre 
frekvenciu vysielača, kde P je maximálny výstupný výkon vysielača vo wattoch ( W) podľa výrobcu vysielača. 
POZNÁMKA 1 Pri 80 MHz a 800 MHz platí separačná vzdialenosť pre vyšší frekvenčný rozsah.
POZNÁMKA 2 Tieto pokyny nemusia platiť vo všetkých situáciách. Šírenie elektromagnetického žiarenia je ovplyvnené absorpciou a odrazom od štruktúr, predmetov a 
osôb.
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HairMax má dvojročnú záruku na chyby materiálu alebo spracovania od spoločnosti 
Lexington International, LLC. Na položky, ktoré sú poškodené alebo zneužité, sa 
záruka nevzťahuje a budú účtované podľa sadzieb bežných opráv. Akýkoľvek pokus 
o samoobslužný servis vášho prístroja, pokiaľ nebude vydaný pokyn spoločnosťou 
HAIRMAX CUSTOMER SERVICE, bude mať za následok stratu platnosti záruky. 
Kompletné záručné podmienky nájdete v používateľskej príručke.

Na potvrdenie platnosti záruky sa zaregistrujte 
online na adrese www.hairmax.com/warranty

Ak nemáte počítač, môžete sa zaregistrovať telefonicky na nasledujúcich číslach:

Direct line +1 561-417-0200
United States and Canada 1-866-527-3726
United Kingdom 0808-134-9868
Australia 1-800-937-358
Monday - Friday 9 AM - 5 PM ET
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AKÝKOĽVEK POKUS O SAMOSTATNÚ SLUŽBU  A OPRAVU  VÁŠHO ZARIADENIA, POKIAĽ IDE O INŠTRUKCIU ZÁKAZNÍCKOU SLUŽBOU HAIRMAX, ZABRÁNI 
VAŠEJ ZÁRUKE.

 SPOLOČNOSŤ LEXINGTON INTERNATIONAL, LLC GARANTUJE  HAIRMAX PROTI VADÁM V MATERIÁLOCH ALEBO PRACOVNOM LISTE NA 24 MESIACOV OD 
DÁTUMU KÚPY. AK TENTO VÝROBOK MÁ  ZÁVADU, LEXINGTON TO V PRÍPADE OBDOBIA ZÁRUKY OPRAVÍ ALEBO VYMENÍ, PODĽA JEJ MOŽNOSTI.

PO ZÁRUČNEJ DOBE JE UŽIVATEĽ POVINNÝ ZAPLATIŤ ZA VŠETKY DIELY A PRÁCU. AK JE PRODUKT OPRAVOVANÝ ALEBO VYMENENÝ, AŽ MIMO ZÁRUČNÉHO 
OBDOBIA, LEXINGTON SI VYHRADUJE PRÁVO POSKYTOVAŤ ROVNOSŤNÉ ČASTI V RÔZNYCH FARBÁCH VÁŠHO PÔVODNÉHO VÝROBKU. 

TÁTO ZÁRUKA NEZAHŔŇA ŠKODY SPÔSOBENÉ ŽIVELNÝMI POHROMAMI, NESPRÁVNYM POUŽÍVANÍM, NEGLIGENCIOU, NEHODOU ALEBO ÚPRAVOU  NEJAKEJ 
ČASTI VÝROBKU. TÁTO ZÁRUKA NEZAHŔŇA POŠKODENIE VPLYVOM NESPRÁVNEJ PREVÁDZKY ALEBO ÚDRŽBY, PRIPOJENIA K NESPRÁVNEMU NAPÁJANIU 
NAPÄTIA ALEBO OPRAVOU KÝMKOĽVEK INÝM  NEŽ LEXINGTON. TATO ZÁRUKA JE NEPLATNÁ, AK JE TEMPEROVANÝ VÝROBOK.

NA ZÍSKANIE ZÁRUČNEJ SLUŽBY MUSÍTE VOLAŤ ZÁKAZNICKÚ SLUŽBU HAIRMAX, ABYSTE VYŽIADALI AUTORIZOVANÉ ČÍSLO. MUSÍTE UHRADIŤ NÁKLADY NA 
DOPRAVU, VO SVOJOM ORIGINÁLNOM OBALE ALEBO OBALE PODĽA ROVNAKÉHO STUPŇA OCHRANY, SPOLU S VÁŠM NÁZOVOM A ADRESOU, DO:

Lexington International, LLC, 1040 Holland Drive, Boca Raton, FL 33487, USA  

OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI; ODŠKODNENIE: OKREM VÝSKYTNE UVEDENÉHO VÝŠE UVEDENÉHO, LEXINGTON INTERNATIONAL, LLC NESE ZODPOVED-
NOSŤ ZA ŽIADNE ŠPECIÁLNE, NEPRIAME alebo NÁSLEDNÉ ŠKODY, KTORÉ SÚ PRIAMO ALEBO NEPRIAMO SÚVISIACE S POUŽÍVANÍM ALEBO NEMOŽNOSŤOU 
POUŽITIA, HAIRMAX, AJ AK JE SPOLOČNOSŤ LEXINGTON INTERNATIONAL, LLC, PORADENÁ O MOŽNOSTI TAKÝCHTO POŠKODENÍ, AK ZIŽDEJ V ZMLUVE, 
NEGLIGENCII ALEBO INÝCH ÚNAVNÝCH ČINNOSTIACH. NIEKTORÉ ŠTÁTY NEUMOŽŇUJÚ VYLÚČENIE ALEBO OBMEDZENIE NÁHODNÝCH ALEBO NÁSLEDNÝCH 
ŠKODÍ, TAKŽE SA VÁS VYŠŠIE UVEDENÉ OBMEDZENIE ALEBO VYLÚČENIE NEMUSÍ VZŤAHOVAŤ. 

ROZHODNÉ PRÁVO: POUŽÍVANIE VLASU HAIRMAX A VÝKLAD PODMIENOK TEJTO DOHODY SA MUSÍ RIADIŤ A VYSTAVOVAŤ. V SÚLADE SO ZÁKONMI ŠTÁTU 
FLORIDA PLATNÉ PRE DOHODY ROKOVANÉ, VYKONÁVANÉ A VYKONÁVANÉ V CELKU A JEDNOTE V RÁMCI ŠTÁTU FLORIDA. ZMLUVNÉ STRANY SÚHLASIA, ŽE 
ŠTÁT KONFLIKTOV PRÁVNYCH PREDPISOV ŠTÁTU FLORIDY SA NA TÚTO DOHODU NEPLATÍ ALEBO NA ŽIADNU TRANSAKCIU VYKONANÚ TÚTO DOHODOU.

JURISDIKCIA A MIESTO: ZMLUVNÉ STRANY NEPREDVOLITEĽNE PREDKLADAJÚ A SOUHLAS S JEDINOU A VÝHRADNOU JURISDIKCIOU A MIESTOM ŠTÁTOV NA 
FLORIDE VO VOĽNÝCH PLÁTOCH, FLORIDÁCH, USA A SPOLKOVÝCH SÚDOCH NA JUŽNÝCH OKOLOCH NEZVYŠOVAŤ OBRANU FÓRA NEDOPORUČENÝCH.

AUTORIZOVANÝ ZÁSTUPCA V EURÓPE (IBA REGULAČNÉ VECI): EMERGO EUROPE, PRINSESSEGRACHT 20, 2514 AP HAAG, HOLANDSKO. TEL: +31 (0) 70 
345-8570 FAX: +31 70 346-7299

Na potvrdenie platnosti záruky sa zaregistrujte online na stránke www.hairmax.com/warranty
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Lexington Intl., LLC
1040 Holland Drive
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Direct line +1 561-417-0200
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Australia 1-800-937-358
Monday - Friday 9 AM - 5 PM ET
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Sydney, NSW 2000 Australia

©Copyright 2019 Lexington Intl., LLC. All rights reserved.

EC       REP
EMERGO EUROPE
Prinsessegracht 20
2514 AP The Hague
The Netherlands


